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•	 Lesen Sie vor der ersten Verwendung bitte die folgende Gebrauchsanleitung und 
behalten Sie diese für späteres Hinzuziehen.

•	 Die LED-Lichtquelle der Leuchte ist nicht austauschbar!
•	 Schauen Sie nicht in das Licht der Taschenlampe, und richten Sie es nicht auf 

reflektierende Oberflächen!
•	 Vor der ersten Nutzung muss der Akku der Leuchte geladen werden. Laden Sie 

die Leuchte in trockenen Innenräumen im Temperaturbereich von +5°C bis +40°C.
•	 Wenn die Leuchte eine längere Zeitspanne nicht verwendet wird, so muss diese 

mindestens einmal alle drei Monate geladen werden, um die maximale Lebens-
dauer des Akkus zu erhalten.

  Vorsicht / Sicherheit

Laden und Entladen Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch

Bedienelemente
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1.	 Ein- / Aus-Taster
2.	 Magnet
3.	 Micro-USB-Ladeeingang
4.	 Powerbank-USB-Ausgang
5.	 Verschlusskappe
6.	 Spotlicht
7.	 Flächenlicht

„AUS“:
Taster 2 Sekunden halten 

„AN“:
Taster kurz drücken

  Betrieb / Funktion
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100% - 5 h, 50 % - 10 h, 10 % - 50 h

100% - 6 h, 50 % - 12 h
SOS Funktion  - 12 h
Blink Funktion - 12 h

„AUS“:
Taster 2 Sekunden halten 

Betriebsdauer

Statusanzeige

Lade Modus (Blau): bei vollständiger Ladung, blaue LED leuchtet dauerhaft
Powerbank Modus (Grün): grüne LED leuchtet dauerhaft 
Akku (Rot): bei niedrigen Akkustand (weniger als 20%) rote LED blinkt

Elektrische Daten
Eingangsspannung 5 V DC / 1 A
Leistungsaufnahme 3 W
Lichttechnische Daten
Leuchtmittel LED 
Lichttstrom 300 lm 
Farbtemperatur 6000 °K 
Allgemeine Daten
Akku Li-Ion 3,7 V 2500 mAh
Ladezeit 4 h
Schutzart IP65 (bei festangeschraubter Verschlusskappe)
Betriebstemperatur 0 °C bis 40 °C
Lagertemperatur -10 °C bis 50 °C
Abmessungen (LxB) 236 x 40 mm
Art.- Nr.: 1424000210

Technische Daten

Zubehör: 1 x 30 cm USB Ladekabel, 2 x Gurte, 2 x Magnethalteplatten

  Reinigung und Pflege

Vor dem Reinigen ausschalten! Ein trockenes, weiches Tuch nutzen! Keine aggressiven 
Reinigungsmittel und Flüssigkeiten nutzen.

Entsorgen Sie die Leuchte nicht im Hausmüll. Verwenden Sie spezielle 
Sammelstellen für sortierten Abfall. Wenden Sie sich an die örtlichen 
Behörden, um Informationen zu Sammelstellen zu erhalten. Wenn die 
elektronischen Geräte auf einer Mülldeponie entsorgt werden, können 
gefährliche Substanzen in das Grundwasser und in die Nahrungskette 
gelangen und die menschliche Gesundheit beeinträchtigen.

  Entsorgung
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•	 Before using the product for the first time, please read the following instructions 
and keep it for future reference.

•	 The LED illuminant of the luminaire is not replaceable!
•	 Do not look directly into the beam of the flashlight, and do not direct it towards 

reflecting surfaces!
•	 The luminaire‘s battery must be charged before the first use. Charge the luminaire 

in dry indoor areas at a temperature of +5 °C to +40 °C.
•	 If the lamp is not used for a longer period of time, it must be charged at least once 

every three months to maintain maximum battery life. 

  Attention / safety

Charge and discharge the battery before the first use

Operating elements

1.	 On- / Off button
2.	 Magnet
3.	 Micro-USB charging input
4.	 Power bank USB output
5.	 Sealing cap
6.	 Spot light
7.	 Flood light

„OFF“:
Hold button for 2 seconds 

„ON“:
Push button briefly

  Operating / Functions
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„OFF“:
Hold button for 2 seconds 

100% - 5 h, 50 % - 10 h, 10 % - 50 h

100% - 6 h, 50 % - 12 h
SOS function  - 12 h
Flashing function - 12 h

Operating time

Status display

Charging mode (Blue): when fully charged, blue LED lights up permanently
Powerbank mode (Green): green LED lights up permanently 
Battery (Red): red LED flashes when battery level is low (less than 20%) 

Electrical Data
Input voltage 5 V DC / 1 A
Power consumption 3 W
Photometric Data
Illuminant LED 
Luminous flux 300 lm 
Colour temperature 6000 °K 
General Data
Battery Li-Ion 3,7 V 2500 mAh
Charging time 4 h
Ip code IP65 (when the sealing cap is tightened on the lamp)
Operating temperature 0 °C to 40 °C
Storage temperature -10 °C to 50 °C
Dimension (LxB) 236 x 40 mm
Item no: 1424000210

Technical Data

Accessories: 1 x 30 cm USB charging cable, 2 x straps, 2 x magnetic holding plates

  Cleaning and care

Turn off before cleaning! Use a soft, dry cloth! Do not use aggressive detergents and 
liquids.

Do not dispose of the lamp with household waste. Use special collection 
points for sorted waste. Contact local authorities for information about 
collection points. If the electronic devices are disposed of in a landfill, 
hazardous substances can enter the groundwater and food chain and 
affect human health.

  Disposal



© SETOLITE Lichttechnik GmbH 
Alle Rechte, einschließlich Übersetzung behalten wir uns vor. Die vollständige oder teilweise Vervielfäl-
tigung ist nur mit schriftlicher Genehmigung des Herausgebers zulässig. Die Angaben in diesem Doku-
ment entsprechen dem technischen Stand bei Drucklegung, Änderungen in Technik und Ausstattung, 
sowie Irrtümer und Druckfehler vorbehalten.

All rights, including translation, are reserved. Reproduction of any kind, for example photocopying, 
microfilm or data processing equipment are forbidden without the written permission of the publisher. 
Reprint, also partly is forbidden. The operating instructions reflect the current technical state of printing. 
Changes in technology and equipment, as well as errors and omissions are reserved. 
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